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Английский вариант

Элементы водной горки ( Water Slides ) высотой более 2 м - Часть 1:
Технические характеристики и методы испытаний.

Настоящий проект Европейского Стандарта передается членам Европейского Комитета по стандартизации (ЕКС) для ознакомления. Он был разработан Техническим комитетом  ЕКС TK 136.  

В случае, если настоящий проект получит статус Европейского стандарта, члены ЕКС  обязаны будут соблюдать внутренние правила  ЕКС/ CENELEC, которые способствуют созданию необходимых условий для придания настоящему Европейскому стандарту статуса национального стандарта без внесения в него каких-либо изменений. 

Настоящий проект Европейского стандарта был разработан  ЕКС в трех официальных вариантах ( на английском, французском и немецком языках). 

Любой другой вариант проекта, переведенный членом ЕКС  на свой язык с уведомлением об этом Центрального Секретариата, будет иметь такой же статус, как и официальные варианты. Членами ЕКС являются национальные органы стандартизации Австрии, Бельгии, Дании, Финляндии, Франции, Германии, Греции, Исландии, Ирландии, Италии, Люксембурга, Нидерландов, Норвегии, Португалии, Испании, Швеции, Швейцарии и Соединенного Королевства. 

ЕКС 

Европейский комитет по стандартизации

Центральный Секретариат: Ру де Стассарт 36, В-1050 Брюссель
_____________________________________________________________________ 

Предисловие

Настоящий Европейский Стандарт подготовлен Техническим комитетом ЕКС / ТК 136 « Оборудование и снаряжение для видов спорта, игровых площадок отдыха и восстановления сил ». Секретариат проводится OIN. 

Настоящий стандарт относится к особым типам элементов водной горки ( water slides ). Некоторые другие типы элементов, еще не включенные в стандарт, могут быть установлены в случае, если они соответствуют нормам безопасности. В любом случае, говоря в общем, должны выполняться требования по соблюдению безопасности, особенно в тех случаях, когда элемент водной горки или его часть, соответствуют типам водных горок от А до F. 

Настоящий стандарт состоит из 2 частей. Часть 2  включает в себя инструкции.

Введение

Рынок водных горок чрезвычайно разнообразен, специфичен и все еще развивается. Невозможно определить всеохватывающую спецификацию по безопасности, включая требования стандарта по размерам и конструкции, без того, чтобы не ограничить возможности конструкции и остановить внедрение инновационных, новых и безопасных изделий.

Стандарт/ Практическое руководство более подходит для определения правил, регулирующих конструирование и помогающих всем специалистам, вовлеченным в процесс изготовления элементов водных горок, в особенности конструкторам, производителям, операторам и пользователям обеспечивать безопасность и более высокую эффективность изготавливаемых изделий. Это означает, что по некоторым аспектам конструирования, изготовления, установки, обслуживания и эксплуатации даны только некоторые наметки, без технических характеристик. Эти наметки по безопасности необходимо принимать во внимание и соблюдать для того, чтобы обеспечить безопасность операторов и пользователей. 

1. Область применения

Настоящий стандарт применяется для элементов водных горок  выше 2 м, как определено в п. 3. 1. 

Настоящий стандарт определяет технические правила и требования по технике безопасности проектирования, расчетов и испытаний элементов водных горок  выше 2 м от поверхности воды.

2. Нормативные ссылки

Настоящий Европейский Стандарт включает в себя датированные или недатированные ссылки и положения из других публикаций. Эти нормативные ссылки вставлены в соответствующих местах текста, а публикации перечислены ниже. Для датированных ссылок соответствующие дополнения или исправления любых из этих публикаций применимы к настоящему Европейскому Стандарту только в тех случаях когда они включены в него в качестве дополнения или поправки. Для недатированных ссылок применимы только последние публикации.

EN 60               Стеклопластики: определение разрушения стеклопластика

                          при воспламенении.

EN 61               Текстильные стеклопластики: определение свойств 

                          напряженности.

EN 63               Стеклопластики: определение свойств гибкости; метод трех

                          точек.

EN 294             Безопасность оборудования - Безопасное расстояние для 

                          предотвращения доступа в опасные зоны.

3. Определения

     Для целей настоящего стандарта применимы следующие определения.

3.1.  Водная горка: Элемент оборудования с наклонной скользящей 

       поверхностью, направленной вниз, по которой пользователь спускается 

       путем скольжения обычно под действием силы тяжести и в воде как 

       среде, снижающей сопротивление, в свободном режиме или с 

       использованием приспособлений, увеличивающих скорость скольжения, 

       если это предусмотрено конструкцией.

       Можно различать следующие типы скольжения с водных горок.

Тип А  Прямая детская горка индивидуального пользования высотой не 

              более 3 м над уровнем воды  и 2, 70 м над уровнем земли 

              соответственно.

             Один человек за один спуск.

Тип В Прямая детская горка индивидуального пользования высотой не 

             более 3 м над уровнем воды  и 2, 70 м над уровнем

земли  ответственно со средним углом наклона между 11 % и 18 %, кроме финишного отрезка.

             Более одного человека за один спуск. Разрешается спуск нескольких 

             человек цепочкой, в зависимости от действующих инструкций.

Тип С Индивидуальное скольжение, без ограничений по высоте, со средним 

            углом наклона максимум 11 %, за исключением финишного отрезка. 

            Спускающийся человек может развить среднюю скорость спуска - 

            5 м / сек и максимальную скорость 7 м / сек.

            Более одного человека одновременно. Разрешается спуск нескольких 

            человек цепочкой, в зависимости от действующих инструкций.

Тип Д Скоростное индивидуальное скольжение со средним наклоном между 

            11% и 20%, за исключением финишного отрезка. Скользящий по 

            горке человек может развить среднюю скорость 10 м / сек и

            максимальную скорость - 14 м/сек.

            Индивидуальный спуск.

Тип Е Высокоскоростное индивидуальное скольжение со средним углом

            наклона не менее 20%, за исключением финишного отрезка. 

            Скользящий достигает максимальную скорость более 14 м/сек. 

 Индивидуальный спуск.

Тип F Многоэлементная горка с раздельными параллельными дорожками (треками) скольжения ( прямыми и изогнутыми ), одна за другой по всей длине. 

            Скользящий человек может развить среднюю скорость от 5 до 8 м/сек 

            и максимальную скорость 14 м/сек.

            Более одного человека за один раз, разрешается спуск цепочкой, в 

            зависимости от действующих инструкций .

3.2.     платформа: Площадка, с которой осуществляется доступ к секции   

      старта.

3.3.     секция старта: Площадка, с которой спускающийся человек попадает 

     собственно на горку.

3.4.     собственно горка: Участок горки, предназначенный для скольжения.

3.5.     финишный отрезок : Участок с углом наклона менее 5%,

      предназначенный для завершения скольжения.

3.6.     секция улавливания: Неотъемлемая часть водной горки, 

      предназначенная для остановки спускающегося на поверхности 

      скольжения.

3.7.      участок приводнения: Специальный бассейн или часть общего 

      бассейна, в котором приводняется спускающейся человек .

3.8.      участок падения: Участок водной горки с большим углом наклона, 

      чем на прилегающих участках. 

3.9.      труба: закрытый участок водной горки, не обязательно круглый в 

      сечении, с полностью используемой для скольжения поверхностью.

3.10.    покрытие: Приспособление для закрытия отдельных элементов горки, не 

      предназначенных для скольжения.

3.11.    секция удлинения горки: Возможное удлинение собственно горки.

3.12.    противоволновой экран: Приспособление, установленное перед 

      участком выхода из горки для ограничения прибывающей воды. 

3.13.    приспособление для спуска: Приспособление, в котором (или на 

      котором) осуществляется скольжение по поверхности водной горки.
4. Общие положения

Общим требованием безопасной эксплуатации водной горки, продиктованным ее конструктивными особенностями является то, что до начала спуска необходимо проинструктировать спускающегося о том, что он во время спуска должен поддерживать постоянный  контакт с поверхностью скольжения, чтобы не допустить непроизвольного отрыва от поверхности скольжения. Водные горки типа  В и F  должны рассматриваться в качестве сооружений. Особое внимание уделяется соблюдению законодательных требований, предъявляемых к сооружению водных горок, особенно в части, касающейся доступа на горку и опорных конструкций горки. 

Размеры водных горок типа  А и F должны соответствовать размерам рекомендуемым настоящим стандартом с соблюдением необходимых мер безопасности. Форма водной горки не обязательно должна быть такой, как на иллюстрациях.

Если в конструкцию водной горки введен какой-либо необычный элемент, например специальные водные эффекты, тогда об этом следует заранее уведомить спускающихся с горки.

Необходимо предусмотреть безопасный спуск по поверхности скольжения без приспособлений для спуска, независимо от того, предназначена водная горка для скольжения по ней или нет.

5. Материалы

Для сооружения водных горок, опор и приспособлений для спуска могут быть использованы любые материалы, при условии, что они пригодны для использования в тех целях, для которых они предназначены. 

Описание конкретных материалов смотри в приложении А.

6. Нагрузки

6.1 Расчетные нагрузки

6.1.1 Общие положения

Обеспечение стабильности конструкции достигается при помощи расчетов, испытаний компонентов конструкции или сочетанием обоих методов.

Расчетные нагрузки, указанные в настоящем стандарте должны быть использованы для всех материалов.

Примечание: В некоторых европейских странах может потребоваться заключение независимого экспорта о правильной конструкции и сооружении водной горки.

6.1.2 Статистическая нагрузка

Для каждого компонента водной горки, производитель должен продемонстрировать статистическую нагрузку при помощи расчетов или испытаний материалов, используемых для изготовления элементов водной горки.

6.1.3 Гидродинамическая нагрузка

Для расчетов, гидродинамическая нагрузка для каждого типа водной горки должна быть следующей:

Тип А:       Из-за небольшого количества воды, гидродинамическая нагрузка 

                    слишком мала, чтобы брать ее в расчет.

Тип В:       На основе 1000 л/мин, 0,1 кН/м.

Тип С - Е: На основе 2000 л/мин, 0,2 кН/м.

Тип F:        Для каждой дорожки скольжения гидродинамическая нагрузка 

                   равна  0,2 кН/м.

6.1.4 Нагрузка на скользящего человека
Таблица 1. Расчеты, которые необходимо принимать во внимание.

	
	
	
	
	Центробежные силы

	Тип
	Нагрузка

 на скользя-

щего человека кн/м
	Продолжительность действия нагрузки
	Обычная скорость для расчета м/сек
	Скорость скользящего человека м/сек
	Длина участка приложения м/сек
	Точка приложения м/сек выше дна
	Направление

	A
	1.0
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	B
	0.8
	5.0
	3.5
	3.5
	5.0
	0.1
	горизонтальное

	C
	1.5
	10.0
	7.0
	3.5
	1.0
	0.1
	горизонтальное

	D
	1.5
	1.0
	12.0
	12.0
	1.0
	0.35
	горизонтальное

	E
	1.5
	1.0
	16.0
	16.0
	
	0.35
	вертикальное /

	F
	1.5
	
	7.0 (12.0 )
	
	
	
	горизонтальное




6.1.5 Воздействие при ударе

 Воздействие при ударе должно быть принято во внимание, особенно на участке старта и падения.

6.1.6 Нагрузка на людей, находящихся в неподвижном состоянии

Нагрузка на людей, находящихся в неподвижном состоянии принимается во внимание только в том случае, когда наклон составляет менее 20% - в этом случае нагрузка будет равна 0,8 кН/м для водных горок типа А и В и 1,5 кН/м для всех остальных типов.

6.1.7  Ветровая нагрузка

Ветровая нагрузка на все типы водных горок рассчитывается в соответствии с действующими стандартами до тех пор, пока не будет специального европейского стандарта. Если водная горка эксплуатируется при ветре, необходимо принимать в расчет действие центробежной силы и 30% от максимальной ветровой нагрузки.

6.1.8  Снеговая нагрузка

Снеговая нагрузка на все типы водных горок рассчитывается в соответствии с действующими стандартами до тех пор, пока не будет специального европейского стандарта. Для открытых горок, не эксплуатирующихся зимой,  необходимо принимать в расчет  тот факт, что все сечение может быть заполнено снегом.

6.1.9  Температура

Для горок, установленных на открытом воздухе, в качестве предельно допустимой средней температуры эксплуатации горок, следует брать температуру ( 30 К для расчета продольной деформации элементов водных горок, если такая деформация не может быть компенсирована конструктивными особенностями водных горок.

Для труб в  расчет необходимо принимать разность температур ( 20 К.

6.1.10  Сочетание нагрузок

Необходимо принимать в расчет сочетание нагрузок в различных ситуациях и наиболее суровых  погодных условиях, даже если они не возникнут одновременно. В Таблице 2 приведены примеры сочетания нагрузок.

Таблица 2. Сочетание нагрузок

	Случайная нагрузка
	Статистическая нагрузка
	Скользя-щие люди
	Неподвиж-ные люди
	Центробежные силы
	Ветровая нагрузка
	Снеговая нагрузка
	Темпе

ратура

	1
	1.0
	
	1.0
	
	1.0
	1.0
	1.0

	2
	1.0
	1.0
	
	1.0
	0.3
	
	0.3

	3
	1.0
	1.0
	
	
	
	
	1.0


6.2  Системные нагрузки

6.2.1  Крепление стыков

Если горка крепится в местах стыков при помощи вилкообразных  крепежных элементов, компоненты горки могут быть рассчитаны как шарнирное однопролетное строение. Отбортованный край ( фланец ) предназначен для противодействия тяги, возникающей от действия поперечных сил и сил кручения, и 50% кручения, возникающего предположительно от  однопролетных прогонов, закрепленных с обоих концов.

6.2.2  Крепление не на каждом стыке 

Если горка не крепиться на каждом стыке или между стыками, при проектировании необходимо принимать во внимание продолжительное по времени воздействие силы. Передача мембранных сил, возникающих под воздействием момента изгиба и кручения  Сант-Венант должна определяться на стыке. Определение эффективного сопротивления материалов на фланцевом стыке требует проведения тщательных испытаний.

6.2.3  Компонентные испытания    

Необходимо проводить компонентные испытания элементов водных горок, которые имеют одинаковые размеры конструкций, обеспечив соответствующее крепление и стыки, которые используются для установки горки ( для испытаний, смотри Приложение А ). 

В дополнение к соответствующему индивидуальнлму компонентному испытанию, должно быть проведено совместное испытание как минимум двух соседних элементов стыков горки.

При необходимости, следует провести дальнейшие испытания по определению стойкости материалов к температурным изменениям.

7.4.4  Платформа 

В конце средств доступа к водной горке должны находиться платформы глубиной не менее 500 мм, перед входом на участок старта. Платформы необходимы для того, чтобы предотвратить падение людей назад. Платформы должны быть оборудованы оградительными поручнями высотой не менее 1000 мм, а в том случае, когда высота сооружения превышает 12000 мм, поручни должны иметь высоту как минимум 1200 мм.

Высота поручней должна измеряться от наивысшей точки на которой может стоять человек на расстоянии 1000 мм от поручней. Смотри чертеж 1.

7.5  Секция старта

       Если стартовая секция не является частью платформы, она должна быть оборудована оградительными поручнями высотой 1000 мм для всех типов секций. Секция старта проектируется в виде прилегающей секции длиной не менее 600 мм постепенно переходящей без швов в боковые стенки собственно водной горки.

Высота ограждающих поручней должна измеряться от наивысшей точки секции старта. Смотри чертеж 1.

Секция старта должна быть изготовлена таким образом, чтобы человек не мог быть вытолкнут на водную горку идущими сзади людьми. Это может быть достигнуто путем установления секции старта выше уровня платформы или подъемом выше уровня платформы или подъемом на одну ступеньку выше платформы отделяющей от секции старта.

За исключением типа А,  водные горки должны иметь ограничители в виде пересекающихся крест на крест пластин на высоте от 800 мм до 1100 мм над уровнем поверхности скольжения между секцией старта и собственно водной горкой. Это предназначено для того, чтобы предотвратить скольжение с горки в положении « стоя » и вынудить человека сесть и скользить вниз в соответствии с действующими инструкциями.

7.6  Собственно водная горка

7.6.1  Общие положения

           Для горок типа А - Е, верхний край обеих сторон горки должен быть изготовлен таким образом, чтобы при нормальной эксплуатации, пользователь не мог бы дотронуться или добраться до внешних элементов горки.

Отдельные компоненты горки должны быть установлены или спроектированы таким образом, чтобы скользящий человек всегда удерживался внутри желоба скольжения горки и его состояние было бы безопасным и комфортабельным.

Эксплутационные испытания см. в Приложении В.

7.6.2  Центробежные силы

          Проектировщик должен принимать в расчет действие гравитационной силы ( значение G ) и продолжительность ее действия, т.к. она влияет на пользователей горки и на водную пленку по которой они скользят. 

           Примечание: В соответствии с сегодняшней практикой значение G не должно быть выше значений, указанных в таблице 3.
Таблица 3. Значения G

	Время, сек
	Значение G, м/сек(

	( 0,1
	( 4

	( 0,1
	( 2,5


7.6.3  Поверхность 

Поверхность в зоне зазора ( см. 7.12. ) не должна иметь решеток за исключением тех, которые предназначены для специфических функций циркулирования воды. Решетки должны быть спроектированы таким образом, чтобы предотвратить  попадание в них людей ( см. EN 294 )

7.6.4  Тип А 

Размеры сечения должны соответствовать размерам на чертеже 2.

Чертеж 2. Поперечное сечение типа А.

7.6.5  Тип В

Размеры сечения должны соответствовать размерам на чертеже 3.

Чертеж 3. Поперечное сечение типа В.

7.6.6  Тип С

Размеры сечения должны соответствовать размерам на чертеже 4.

Чертеж 4. Поперечное сечение типа С.

7.6.7  Тип D
Размеры сечения должны соответствовать размерам на чертеже 4.
Если быстрое скольжение осуществляется не по прямой или в трубе, особое внимание должно уделяться соблюдению мер безопасности, особенно после падения, так как скорость скользящего человека возросла.

1.  Размеры в мм

2.  Прямой участок

3.  Изогнутый участок

4.  Тип С  600

     Тип D  700  

5.  Внешний участок кривой

     Внутренний участок кривой 

Чертеж 4. Поперечное сечение типа С и D 

7.6.8  Тип Е
Если поверхность скольжения не прямая, тогда она должна быть изготовлена в виде трубы диаметром 850 мм ( 50 мм. Прямая горка с изогнутым дном должна соответствовать типу D. Прямые горки с плоским дном должны соответствовать параметрам чертежа 5.

Чертеж 5. Поперечное сечение типа Е.

7.6.9  Тип F
Размеры поперечного сечения прямой горки должны соответствовать параметрам чертежа 6.

Чертеж 6. Поперечное сечение типа F, прямая.

Разделители между прямыми треками должны быть изготовлены таким образом, чтобы сделать невозможным непроизвольное попадание на соседние треки. Изогнутые водные горки должны соответствовать типам однотрековых горок, за исключением участка приводнения и зазора.

7.7  Трубы и закрытые секции

       Трубы и закрытые секции должны быть изготовлены таким образом, чтобы спускающийся человек не потерял ориентацию ( т.е., частичное или полное освещение ).

7.8.  Секция приземления

7.8.  1. Общие положения

Последняя часть собственно горки должна быть спроектирована таким образом, чтобы замедлить движение скользящего вниз человека и подготовить его к приземлению в состоянии самоконтроля, уделяя при этом особое внимание скорости и пониманию ситуации.

Эксплутационное испытание см. Приложение В.

7.8.2  Приспособление для улавливания спускающегося с горки

Приспособление должно быть изготовлено таким образом, чтобы 

· спускающийся человек был бы полностью остановлен не контактируя с поверхностью приспособления.

· спускающийся человек мог бы безопасно и без промедления покинуть участок остановки.

Примечание: Привлекаем Ваше внимание к соответствующим законодательным требованиям, регламентирующим эксплуатацию выходов.

Эксплутационное испытание см. Приложение В.

7.8.3  Участок приводнения

7.8.3.1  Размещение

Участок приводнения также может быть использован для водных горок типа Е, если скорость движения пользователя замедляется по меньшей мере до максимальной скорости на горке типа D.

Размеры, данные по чертежам 7 - 9, являются рекомендованными и могут быть изменены в зависимости от реальной установки горки или ее проекта. Но пользователь ни при каких обстоятельствах не должен после приводнения столкнуться со стенками, окружающими участок приводнения или с людьми, спустившимися по соседним трекам.

На горке типа F по дну бассейна должна быть проведена  линия контрастного цвета для каждого трека и / или мягкая плавающая дорожка, указывающая пользователю предлагаемый выход из бассейна.

7.8.3.2.Специальные бассейны

Для бассейнов с минимальной глубиной должны применяться данные высоты падения в такие бассейны из таблицы 4.Основание бассейна в зоне приводнения должно быть горизонтальным и свободным от посторонних предметов.

7.8.3.3.Бассейны общего назначения

Для бассейнов с минимальной глубиной должны применяться данные высоты падения в такие бассейны из таблицы 4. Основание бассейна может иметь скат. В бассейне не должно быть посторонних предметов, а угол наклона может быть уменьшен до 10% или менее, когда водная горка установлена в бассейне, где нет купающихся людей.

7.8.3.4  Высота падения и глубина воды

Соотношение между высотой падения ( от кромки выхода трека до поверхности воды ) и глубина воды должны соответствовать параметрам Таблицы 4.

Таблица 4. Высота падения и глубина в бассейне приводнения с водной горки типа A, B, C, D и F.

	Высота падения, р/ мм 
	Глубина воды, мм

	0 ( р ( 200
	1000 мин. (800 мин, 1200 макс. Для типа А и В)

	200 ( р ( 600
	1300 мин.

	 р ( 600
	(3 * р) если 3 р ( 4500, тогда 4500 мин.


Если конструкция финишного участка горки пользователя не соответствует данным таблицы по высоте падения в бассейн, параметры таблицы 4 могут считаться не обязательными для соблюдения.

Таблица 5: Размеры участка приводнения для горок типа А и В.

	Размеры
	мм минимум

	l1
	200

	l2
	1000

	l3
	2000

	b1
	500

	b2
	500

	b3
	ширина горки

	b4
	b3 + 2b1


а) Маркированные контрастной краской по дну бассейна дорожки.

или

б) Мягкие плавающие указатели дорожек между треками.

в) Предполагаемый участок расположения ступенек или лестницы для горки, рассчитанной на спуск одного человека за один раз.

г) Предполагаемый участок расположения ступенек или лестницы для горки, рассчитанной на спуск нескольких человек за один раз.

Чертеж 7: Участок приводнения для горок типа А и В.

Таблица 6: Размеры участка приводнения для горок типа С и Е.

	Размеры
	Тип С, мм минимум
	Тип D/E, мм минимум

	l1
	2000
	2000

	l2
	2000
	6000

	b1
	500
	500

	b2
	1000
	1000

	b3
	ширина горки
	ширина горки

	b4
	b3 + 2b1
	b3 + 2b1


а) Маркированные контрастной краской по дну бассейна дорожки.

или

б) Мягкие плавающие указатели дорожек между треками.

в) Предполагаемый участок расположения ступенек или лестницы для горки, рассчитанной на спуск одного человека за один раз.

г) Предполагаемый участок расположения ступенек или лестницы для горки, рассчитанной на спуск нескольких человек за один раз.

Чертеж 8: Участок приводнения для горок типа С и E.
	Размеры
	мм минимум

	l1
	2000

	l2
	3(l1

	b1
	500

	b2
	1000

	b3
	ширина горки типа F

	b4
	b1 + b2

	b5
	b3 + 2b1

	b6
	b3 + 2b4


1 и 5 боковые треки; 

2 и 4 средние треки;

а) Маркированные контрастной краской по дну бассейна дорожки.

или

б) Мягкие плавающие указатели дорожек между треками.

в) Предполагаемый участок расположения ступенек или лестниц.

 Чертеж 9: Участок приводнения для горок типа F.
7.9 Средства обеспечения выхода из бассейна

Если пользователь горки спускается непосредственно в бассейн, выход с участка приводнения осуществляется при помощи лестницы, по ступенькам или по трапу. Угол наклона трапа не должен быть более 8%.

Если в один и тот же бассейн выходят две или более горок, средства выхода из бассейна должны быть расположены с противоположной стороны бассейна, что побудит пользователей двигаться вперед , освобождая тем самым путь для других пользователей.

Возможное расположение выходов показано на чертежах 7 - 9.

7.10 Покрытие и аксессуары

7.10.1 Покрытие

Внутренняя поверхность должна быть гладкой и свободной от посторонних предметов за исключением стыков. Способы крепления стыков должны быть продуманы таким образом, чтобы избежать получения травмы пользователем.

На входе высота от поверхности скольжения до покрытия должна быть не менее 1200 мм (см. Чертеж 9)

7.10.2  Аксессуары

В том случае если покрытие, вход в трубу, противоволновой экран или подъемник размещены не в начале горки необходимо предусмотреть установку специального приспособления. Это должно быть сделано таким образом, чтобы обеспечить плавный переход из горизонтального в вертикальное положение, учитывая скорость, максимальный угол в 45( и края с минимальным радиусом 20 мм, как показано на чертеже 10.

а) Направление скольжения

Чертеж 10: Переход из горизонтального положения в вертикальное.

7.11 Подача воды

7.11.1 Общие положения

В том случае если вода будет подаваться непосредственно с участков где могут находиться люди, особое внимание должно уделяться обеспечению безопасности работы всасывающих насосов. (см. Приложение С).

7.11.2 Скорость потока воды

Если скорость потока воды влияет на скольжение, то она должна быть определена поставщиком для каждой водной горки при ее вводе в эксплуатацию.

Подача воды начинается не позднее секции старта. Скорость потока воды должна быть следующей:

· не менее 3 л/мин для горок типа А

· не менее 40 л/мин для горок типа В

· не менее 1000 л/мин для горок типа C, D и Е

· не менее 1000 л/мин для каждого трека горок типа F.

7.11.3 Система контроля

Должны быть разработаны меры по предотвращению несанкционированного доступа посторонних лиц к приборам регулирования скорости потока воды. 

Рекомендуется установить встроенную сигнализацию, предупреждающую о выходе из строя оборудования. 
Европейский стандарт                                                          Проект

                                                                                                                       prEN  1069-1
                                                                                                                      май 1993 г.
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Английский вариант

Элементы водной горки ( Water Slides ) высотой более 2 м - Часть 2

Инструкции

Настоящий проект Европейского Стандарта передается членам Европейского Комитета по стандартизации (ЕКС) для ознакомления. Он был разработан Техническим комитетом  ЕКС TK 136.  

В случае, если настоящий проект получит статус Европейского стандарта, члены ЕКС обязаны будут соблюдать внутренние правила ЕКС/CENELEC, которые способствуют созданию необходимых условий для придания настоящему Европейскому стандарту статуса национального стандарта без внесения в него каких-либо изменений. 

Настоящий проект Европейского стандарта был разработан ЕКС в трех официальных вариантах ( на английском, французском и немецком языках). 

Любой другой вариант проекта, переведенный членом ЕКС на свой язык с уведомлением об этом Центрального Секретариата, будет иметь такой же статус, как и официальные варианты. Членами ЕКС являются национальные органы стандартизации Австрии, Бельгии, Дании, Финляндии, Франции, Германии, Греции, Исландии, Ирландии, Италии, Люксембурга, Нидерландов, Норвегии, Португалии, Испании, Швеции, Швейцарии и Соединенного Королевства. 

ЕКС 

Европейский комитет по стандартизации

Центральный Секретариат: Ру де Стассарт 36, В-1050 Брюссель
____________________________________________________________________

Предисловие
Настоящий проект Европейского Стандарта был подготовлен Техническим Комитетом ЕКС/ТК 136 «Снаряжение и оборудование для видов спорта игровых площадок и отдыха». По этому поводу было проведено заседание секретариата. 

В настоящее время подготовленный по этому поводу документ передается для ознакомления общественности.

В соответствии с общими внутренними правилами ЕКС/CENELEC следующие страны обязаны ввести в действие настоящий Европейский Стандарт:

Введение

Так как растет количество устанавливаемых повсеместно водных горок мы проявляем озабоченность связанную с увеличением травматизма, вызванного использованием водных горок. Многие травмы имеют серьезные для здоровья человека последствия (параплегия, сломанные конечности, травмы головы).

Многие травмы были предсказуемы и в случае предварительного инструктажа их можно было бы избежать.

Стандарт/Практическое руководство по проведению инструктажа и обслуживанию водных горок рассматривается в качестве дополнительного способа обеспечения безопасной эксплуатации водных горок.

Приложение А.13 предлагает более детальное обоснование важности введения Стандарта/руководства.

1.Область применения

Настоящий стандарт применим для водных горок высотой более 2 м как определено в пункте 3.1 prEN 1069-1.

Настоящий стандарт определяет инструкции по использованию, эксплуатации и обслуживанию водных горок, а также имеющую отношение к этим вопросам документацию и вопросы ввода в эксплуатацию водных горок.

2. Нормативные ссылки

Настоящий Европейский Стандарт включает в себя датированные или недатированные ссылки и положения из других публикаций. Эти нормативные ссылки вставлены в соответствующих местах текста, а публикации перечислены ниже. Для датированных ссылок, соответствующие дополнения или исправления любых из этих публикаций применимы к настоящему Европейскому Стандарту, только в том случае если они включены в него в качестве дополнения или поправки. Для недатированных ссылок применимы только последние публикации.

PrEN 1069-1 Водные горки высотой более 2 м - Часть 1: Технические характеристики и методы испытаний

3.Определения

Для целей настоящего стандарта определения данные в PrEN 1069-1 применимы вместе со следующими определениями.

3.1  надзирающий персонал: Лица прошедшие соответствующую подготовку и обладающие необходимыми навыками по оказанию первой помощи и спасению жизни пострадавших.

3.2  оператор: Лицо осуществляющее общий контроль и отвечающее за работу сооружения водной горки.

3.3  дежурный менеджер: Лицо осуществляющее управление работой водной горки от имени оператора.

3.4  компетентное лицо: Назначаемое лицо прошедшее необходимое обучение (см. EN 29001: 1987 подпункт 4.18) и обладающее навыками и практическим опытом, способное получив необходимые указания провести требуемые испытания и проверку оборудования.

3.5  зона выхода: Место откуда ездок выходит из блока улавливания или зоны приводнения.

3.6  несчастный случай: Любой произошедший несчастный случай вне зависимости от степени полученной травмы.

3.7  серьезный несчастный случай: Случай в результате которого требуется госпитализация пострадавшего или обращение за врачебной помощью.

3.8  предпосылка к несчастному случаю: Происшествие, которое могло повлечь за собой несчастный случай.

3.9  подход (доступ) к водной горке: Путь по которому пользователь должен пройти перед лестницей на платформу.

3.10  лестница: Способ при помощи которого пользователь поднимается на платформу.

3.11  оборудование: Все, что помогает надзирающему персоналу эксплуатировать водную горку в безопасных условиях или повышает безопасность пользователя

4. Инструкции для использования

4.1Пиктограммы

Инструкции для использования должны быть в исполнены виде пиктограмм (см. Примеры на рис. 2-23); написанного текста на языке страны в которой установлена водная горка с переводом на другие распространенные языки.

Цвета и форма пиктограмм должны быть следующими:

а) Показывать общую информацию, разрешенные положения тела и поведение на горке, в круге размером 200 мм * 200 мм минимум, на голубом фоне белые изображения.

б) показывать запрещенные положения тела и поведение на горке, в круге размером 200 мм * 200 мм минимум, на белом фоне, включая двойную окружность красного цвета перечеркнутую красной полосой, белые изображения.

Любая пиктограмма может быть изменена с а) на б) путем добавления двойной окружности  и двойной перечеркивающей линии с изменением цвета.

4.2 Демонстрируемая информация

Начиная с горок типа В информация должна быть четко изображена при входе на горку и на платформе, т. е., см чертеж 12.

